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Ezt az újságot a D. A. CZVEDLER Kft. ingyenesen terjeszti.

Amikor Jézus megszületett a 
júdeai Betlehemben Heródes 
király idejében, íme, bölcsek 
érkeztek Napkeletről Jeru-
zsálembe, és ezt kérdezték: 
„Hol van a zsidók királya, aki 
most született? Mert láttuk az 
ő csillagát, amikor feltűnt, és 
eljöttünk, hogy imádjuk őt.” 
Amikor ezt Heródes király 
meghallotta, nyugtalanság 
fogta el, és vele együtt egész 
Jeruzsálemet. Összehívatta a 
nép valamennyi főpapját és 
írástudóját, és megkérdezte 
tőlük, hol kell megszületnie a 
Krisztusnak. Azok ezt mond-
ták neki: „A júdeai Betlehem-
ben, mert így írta meg a pró-
féta: Te pedig, Betlehem, Júda 
földje, semmiképpen sem 

vagy a legjelentéktelenebb 
Júda fejedelmi városai között, 
mert fejedelem származik 
belőled, aki legeltetni fogja 
népemet, Izráelt.”  
A kérdés nagyon is jó: Hol 
van a zsidók királya? 
Jeruzsálem ünnepre készül, 
afféle fieszta van kibontako-
zóban, a népszámlálás miatt. 
Meg különben is, egy főváros-
ban mindig van akkora tömeg, 
amely képes magával ragadni 
az embert. Folyamatos attrak-
ciók váltják egymást, nagyon 
egyszerű megtalálni a szóra-
kozás és a kikapcsolódás for-
máját. Árusok kínálják a por-
tékájukat, éles hangú kupecek 
hirdetik a legolcsóbbat, a leg-
finomabbat, a legpuhábbat,
a legelőnyösebbet, csak itt 
és csak most. A homokszür-
ke tengerben szinte elvará-
zsolja az ember tekintetét a 
csillogó, a színes, a divatos, 
az egzotikus minden színár-
nyalata. Az ide érkező ember 
sétál, bámészkodik és köz-
ben mérlegel: Megérné? Jól 
állna? Örülne neki? Van már 
ilyen otthon? Mihez kezdek a 
régivel? Majd amikor a figyel-
mét ezer felől leköti a látni- és 
hallanivaló, hirtelen úgy dönt, 
hogy megveszi. Először csak 
illedelmesen, sőt mondhat-
nánk, szemérmesen lép oda 
az árus asztalához. Óvatosan 
fogja meg a kívánt darabot. 
A pult túloldaláról szolgálat-
kész szemek figyelik minden
mozdulatát, és mielőtt még 
felemelné, az árus már elé is 
teszi a jobbat, szebbet, diva-
tosabbat. Így a döntés még 
nehezebb. De milyen kelle-

mes teher választani a szép és 
a még szebb között! Micsoda 
öröm, hogy megteheti! Nem 
kell azon gondolkodni, van-e 
rá, és szabadon kifizethet akár
kettőt is. Ez az igazi szabad-
ság, hiszen megérdemli. Az 
ő vagyona, és arra költi, ami-
re akarja. Közben a sokadik 
árus sokadik holmiját must-
rálja, mert szétáramlik ben-
ne a szerzés, a gyarapodás, a 
gazdagodás öröme. Felszaba-
dultan mosolyog, örömmel a 
szemében állja a szembejövők 
tekintetét. Igazi ünnepe ez az 
emberi léleknek. feltöltődik, 
kikapcsolódik, gazdagodik.
Csak az árusok utcájából kijö-
vet veszi észre, hogy a keze-
iben már nem fér el semmi. 
Az összes pénzét elköltötte 
a piac émelyítő hangulatá-
ban... Pedig ő nem azért van 
itt, hogy szerezzen, hanem 
hogy találkozzon. Azt keresi, 
aki végre békét tud adni a lel-
kének. Amíg vásárolt, addig 
csak tompán érezte a benne 
lüktető ürességet, de most 
nagyon erős az érzés. A szíve 
nagyon hangosan ver.
Minden kincsét elvásárolta. 
Odaadta az aranyat, lemon-
dott a mirháról, és könnyedén 
kiengedte a kezéből a tömjént. 
Helyettük színes batyukat és 
csillogó tarisznyákat szerzett. 
Úgy érzi, hogy becsapták; 
hogy igazságtalan ez az 
egész! Egy nagy összeeskü-
vés, átverés, ami őellene van 
kitalálva. Ravaszul kicsalták 
értékeit, és hamis, talmi cse-
csebecséket adtak helyette. 
Az idejét elvásárolta, ahe-
lyett hogy megtalálta volna, 

akit keres. Nyomorult egy 
helyzet: belül is hideg van.
...
Úton hazafelé Pozsonyból, 
esetleg Győrből vagy akár Bécs-
ből Somorjára érdekes érzések 
kerítik hatalmába az embert. 
A mi városunkban nincsenek 
nagy bevásárlóközpontok, sem 
hatalmas vásárló sokadalom. 
Sok apró üzletünk van, hangu-
latos kis utcáink, tele ismerős 
arcú, ünnepre készülő ember-
rel. Nincs se elviselhetetlen 
zaj, se szemfényvesztő fények-
kel nem émelyítik az embert. 
Nyugalom van, és közeledik 
az ünnep. Jeruzsálem és Betle-
hem között közel 10 kilométer 
a távolság (Pozsony és Somorja 
között talán 20). De ebből a 
távolságból nem látszik az 
angyalok fénye, nem hallatszik 
az angyalok éneke, sem egy 
anya csöndes vajúdása, sem 
egy férfi keze tördelése, sem
a pásztorok moraja. Hiszen a 
fővárosban mindent elnyom az 
elszabadult ember keltette zaj 
és árasztotta „ünnepi” fény.
Hol van a Zsidók Királya? 
Mert meg fog születni. Nem 
a bevásárlóközpontok tömeg-
nyomorába – ott nincs neki 
hely; nem a tomboló hangza-
varba, mert ott megsüketülne. 
Betlehem eldugott istállójában 
csend van és békesség, és sze-
rető emberek. 
Isten tegye ilyen békéssé a mi 
kis városunkat, hogy templo-
mainkban és otthonainkban 
Jézus Krisztus jelenlététől 
legyen ünnep 2010 Karácso-
nya!

György András, református lelkész
(www.srek.sk)

Hol van a zsidók királya?
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Mordechaj Frankl egykori zsidó elöljáró leszármazottai 
megható emlékezésre gyűltek össze a tejfalui régi zsidó 
temetőben. Közel hatvan rokon, öt-hat nemzedék képvise-
lője érkezett a világ minden tájáról, többek között Izraelből, 
Amerikából, Ausztráliából. Jelen volt az ünnepségen Samuel 
Alexander Singer mérnök, az utolsó somorjai rabbi, Ábra-
hám Jákob Singer 94 éves fia is. A család nevében az Egye-
sült Államokból érkezett John Blan köszönetet mondott a 
temető gondozójának, és ajándékot adott át neki.

Ján Hevera                 

A novemberben 70., 75., 80., 85., 86. és ennél több életévü-
ket betöltött polgártársainknak születésnapjuk alkalmából 
Domsitz Károly polgármester és Bárdos Gábor alpolgármes-
ter gratulált. A Pomléi úti nyugdíjasok klubjában havi rend-
szerességgel tartott köszöntések során az ünnepeltek ezúttal 
is elbeszélgettek egymással és a város vezetésével, kellemes 
pillanatokat töltöttek együtt

December 6-án a város főterén felállított fenyőfán is kigyúl-
tak a fények a Mikulás szavára. A több száz gyereket, szűlőt 
és nagyszülőt a Mikulás mellett Domsitz Károly polgármes-
ter is köszöntötte (lenti kép)

A motoros Mikulások Macuska Péter vezetésével a kellemet-
len idő ellenére sem feledkeztek meg a csölösztői gyógyinté-
zetben lévő gyerekekről. Szokásukhoz hűen a város főterén 
is ajándékkal örvendeztették meg a gyerekeket. 

Ján Čikovský felvétele

A somorjai alapiskola örömmel tett eleget a mosonmagyaró-
vári Fekete István Általános Iskola felkérésének, és Varjú Péter 
vezetésével részt vett azon a nemzetközi focitornán, amelyen 
lelkes kis csapata tisztességgel helytállva a 3. helyezést érte el. 
Az eredménynél azonban többet jelent a kapcsolat, a barátság 
kialakulása, amely később mélyebb együttműködéssé nőhet!
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Új szemétkukák a városban
Rendszeres olvasóink a 
múlt havi számban már 
értesülhettek arról, hogy 
januártól egy új cég (AVE 
Bratislava Kft.) veszi át a 
stafétabotot a hulladékszál-
lításban a jelenlegi szolgál-
tatótól (Marius Pedersen). 
Egyeztető tárgyalásokat foly-
tattunk mindkét céggel, hogy 
a váltás problémamentesen, 
minél kisebb zökkenőkkel 
menjen végbe. A decemberi 
ünnepek alatt a szemétszál-
lítások időpontjai változatla-
nok maradnak. A lakosságot 
is érintő legnagyobb változás 
a szeméttároló tartályok cse-
réje lesz, amelyhez ezúton 
szeretnénk a lakosok megérté-
sét és együttműködését kérni. 
Az AVE Bratislava Kft. decem-
ber közepén kezdi telepíteni 
az új, céges logóval ellátott 
kukákat. A cserét a családi 
házaknál kezdi meg (aláírás 
ellenében) háztartásonként 2 
db kukával (1x háztartási hul-
ladék, 1x papír és műanyag), 

amelyek azonban csak a jövő 
év elejétől lesznek használa-
tosak. A Marius Pedersen, a 
régi szolgáltató pedig janu-
ár első két hetében fogja a 
saját kukáit utoljára kiüríteni 
és összeszedni. Felhívjuk a 
tisztelt lakók figyelmét, hogy
az ez idáig használt kukákat 
szolgáltassák vissza, mivel 
azok a Marius Pedersen cég 
tulajdonát képezik. Ezeket a 
későbbiek folyamán az AVE 
Bratislava Kft. már nem fogja 
kiüríteni.
A lakótelepeken és a vállal-
kozóknál használatban levő 
kukák és konténerek cseréje 
január első harmadában tör-
ténik.
A családi házban lakó pol-
gárokat  a szeméttároló tar-
tályok cseréjének pontos 
időpontjáról és módjáról 
december folyamán a város-
háza szórólapokon is  tájé-
koztatja.

Kocsis Arnold mérnök,
környezetvédelmi szakelőadó 

Felhívás
A helyi adókról és illetékekről szóló 582/2004 számú tör-
vény és módosításai értelmében minden adózó – fizikai és
jogi személy egyaránt – köteles január 31-ig adóbevallást 

tenni abban az esetben, ha a fennálló adózási időszak-
ban az addigi állapothoz képest ingatlanaiban (földadó, 

épületadó, lakásadó) változás történt.  A szükséges nyom-
tatványok beszerezhetők a városi hivatal 2. emeletén a 4-es 

számú irodában. 
A 2011-es évi adóbevallást 2011. január 31-ig kell 

benyújtani.
Az ingatlanadó kivetéséről és befizetéséről szóló

7/2010. számú általánosan kötelező érvényű városi 
rendelet (VZN) megtalálható a www.samorin.sk honla-
pon. Ugyanitt lehúzhatók az adóbevalláshoz szükséges 

nyomtatványok is.

Négy hónappal ezelőtt hármas ikrek születtek Somorján. 
A gyerekek szüleinek, Molnár Ferencnek és Zsuzsannának 
november közepén Domsitz Károly polgármester és Óváry 
Ágnes, az önkormányzat szociális-, lakás-  és egészségügyi 
bizottságának elnöke gratulált. Szofia, Laura és Bianka az
első hármas ikrek városunkban, születésük után pár hetet az 
érsekújvári  kórház újszülöttosztályán kellett tölteniük, de 
ma már otthonukban, boldog szüleik mellett töltik napjai-
kat. 
A három újszülött gondozása nem kis feladatot ró a szü-
lőkre, s bizony anyagilag is megterheli a család kasszáját. 
Ha kedves olvasóink úgy gondolják, hogy egy kevés pénz-
zel hozzájárulnának Molnárék kiadásainak fedezéséhez, a 
család számlaszáma: 2611972609/1100 (Tatra Bank). Az 
anyagi hozzájárulást a család nevében előre is köszönjük!

A szerkesztőség 

Az ingatlanadóról
2010. november 24-én a város képviselői rendkívüli önkor-
mányzati  ülésen hagyták jóvá a 7/2010 számú, ingatlan-
adókról szóló általánosan kötelező érvényű rendeletet. A 
rendelet szövege megegyezik a tavalyiéval, az adó összege 
tehát 2011-ben nem változik. Ez azt jelenti, hogy ingatlanja-
ink után ugyanannyit fizetünk, mint 2010-ben.
Felhívjuk viszont a kutyatulajdonosok figyelmét arra, hogy
az ebadót mindennemű felszólítás nélkül kötelesek január 
végéig befizetni. Ezt törvény szabályozza.            (ti)    

November 16-án huszonkét ország szlovákiai nagykövete 
tett látogatást a somorjai zsinagógában. A nagykövetek: 
Mons. Mario Giordana apostoli nuncius, Josef Markuch 
Wuketich (Ausztria), Tomislav Car (Horvátország), Anita 
Hugau (Dánia), Jean-Marie Bruno (Franciaország), Nikoloz 
Nikolozishvili (Grúzia), Michael John Wyn Roberts (Nagy-
Britannia), Nikolaosz D. Kanellosz (Görögország), Heizer 
Antal (Magyarország), Cornacchia Borzi Brunella (Olasz-
ország), Kathryn Coll (Írország), Yoshio Nomoto (Japán), 
Seok-Soong Seo (Koreai Köztársaság), Francisco Antonio 
Dias Brabo (Portugália), Vodita Florin (Románia), Danko 
Prokic (Szerbia), Stanislav Vidovic (Szlovénia) és Jose Angel 
Lopez Jorrin (Spanyolország), az Oroszországot, Bulgáriát, 
illetve Kanadát képviselő Vladimír Serpikov, J. Askaldovics, 
Nachko Georgiev Pehlivanov és Gerge Lemieux Izrael 
augusztusban kinevezett szlovákiai nagykövetének, Alexan-
der Ben-Zrinek a kezdeményezésére ismerkedtek hazánk zsi-
dóságának történetével. 

Lőrincz Adrián felvétele
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A 2010. november 27-i helyhatósági 
választások eredményei

Somorján a 10 808 választásra jogosult polgárból 4743, vagyis a választópolgárok 43,88 százaléka járult az urnákhoz. A képvi-
selőjelöltekre leadott érvényes szavazatok száma 4471, míg a polgármesterjelöltekre leadott voksoké 4670. Ez azt jelenti, hogy 
a polgármesterjelöltekre 199-cel többen szavaztak, mint a képviselőjelöltekre. A választások eredménye számokban: 

Polgármesterjelöltek körzetek szerint
 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.  9. összesen
1. Bárdos Gábor, MKP – SMK 271 363 294 268 332 259 330 397 398 2912
2. Blažek Radovan, SMER 8 9 21 8 7 10 6 13 16 98
3. Šoltésová Erika, MOST – HÍD 93 136 89 71 70 58 71 108 77 773
4. Špaček Pavol, független 91 88 110 58 91 90 105 172 82 887

A képviselőjelöltekre leadott voksok száma: 

1. számú választókörzet
Képviselők:
1. Végh László, PhDr., MKP – SMK 182 szavazat
2. Fónod Szilárd, műépítész, MKP – SMK 137 szavazat
Pótképviselők:
1. Šoltésová Erika, mérnök, MOST – HÍD 136 szavazat
2. Dégner Erzsébet, Mgr., MOST – HÍD 107 szavazat
3. Botló Endre, független 102 szavazat
4. Janek Ľudovít, dr., független  94 szavazat

2. számú választókörzet
Képviselők:
1. Kovács László mérnök, MKP – SMK 290 szavazat
2. Óváry Ágnes, MKP – SMK 279 szavazat
Pótképviselők:
1. Kubanka Michal, Mgr., MOST – HÍD 267 szavazat
2. Németh Ladislav mérnök, MOST – HÍD 220 szavazat

3. számú választókörzet
Képviselők:
1. Faragó Zoltán, MKP –  SMK 198 szavazat
2. Veres Gábor, MKP – SMK 141 szavazat
Pótképviselők:
1. Almásy Péter, független 136 szavazat
2. Cséri Gabriella mérnök, MOST – HÍD 118 szavazat
3. Tóthová Patrícia, Mgr., MOST – HÍD 94 szavazat
4. Liszkay Béla, Mgr., független 76 szavazat
5. Náhlik Emil mérnök, SMER 43 szavazat
6. Szabóová Dáša, Mgr., SDKÚ-DS, SaS, KDH 43 szavazat

4. számú választókörzet
Képviselők:
1. Tóth Imre mérnök, MKP – SMK 174 szavazat
2. Érsek Árpád, PaedDr., MOST – HÍD 155 szavazat
Pótképviselők:
1. Németh Ildikó, RNDr., MKP – SMK 143 szavazat
2. Tóth Ágnes, MOST – HÍD 102 szavazat
3. Németh Eugen, SDKÚ-DS, SaS, KDH 57 szavazat
4. Krásny Marian, SNS 32 szavazat
5. Németh Eugen, Bc., SMER 21 szavazat

5. számú választókörzet
Képviselők:
1. Keresztes Róbert, MKP – SMK                        257 szavazat
2. Pethő Ferenc, MKP – SMK                               219 szavazat
Pótképviselők: 
1. Barczi György, MOST – HÍD 146 szavazat
2.  Sándorová Galina, Mgr.,   119 szavazat 

SDKÚ-DS, SaS, KDH   
3. Nagy József, MOST – HÍD 114 szavazat

6. számú választókörzet
Képviselők:
1. Pogány Tibor mérnök, MKP – SMK 169 szavazat
2. Czafik László, MKP – SMK 122 szavazat
Pótképviselők:
1. Macuška Rudolf, független 96 szavazat
2. Bittera István, független 79 szavazat
3. Volenský Tomáš mérnök, SMER 61 szavazat
4. Kállay Zoltán, MOST – HÍD 58 szavazat
5. Németh Peter, Mgr., SDKÚ-DS, SaS, KDH 49 szavazat
6. Cséri Peter, Bc., MOST – HÍD 45 szavazat
7. Bodó József, független 32 szavazat
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7. számú választókörzet
Képviselők:
1. Kovács Koppány, független 238 szavazat
2. Bárdos Gábor, MKP –  SMK 233 szavazat
Pótképviselők: 
1. Orosz Csaba, MKP – SMK 183 szavazat
2. Forgách Péter mérnök, független 151 szavazat
3. Rozmuš Boris mérnök, MOST – HÍD 75 szavazat
4. Lancz Miklós, MOST – HÍD 46 szavazat
 
8. számú választókörzet
Képviselők:
1. Élesztős Pál mérnök, CSc., MKP –  SMK 271 szavazat
2. Kiss Csaba, független 217 szavazat
3. Forgách Krisztián, Mgr., független 213 szavazat
Pótképviselők:
1. Kocsis Sándor, Bc., MKP – SMK 157 szavazat
2. Horváth Zoltán, MKP – SMK 131 szavazat
3. Csiba Imre, Mgr., MOST – HÍD 112 szavazat
4. Nagy Jozef, JUDr., független 92 szavazat
5. Gyömbér Zsolt mérnök, független 88 szavazat
6. Šereg Márió, MOST – HÍD 82 szavazat
7.  Molnár Beáta, műépítész,  80 szavazat 

SDKÚ-DS, SaS, KDH       
8. Blažek Radovan, JUDr., PhD., SMER 73 szavazat
9. Majerík Jozef mérnök, SMER 73 szavazat
10. Sipos Ladislav, MOST – HÍD 73 szavazat

9. számú választókörzet
Képviselők:
1. Nagy József, MKP – SMK 271 szavazat
2. Jáger Angéla, MKP – SMK 195 szavazat
Pótképviselők:
1. Vadoczová Renata mérnök, MOST – HÍD 126 szavazat
2. Darida Ján, független 111 szavazat
3. Puss Peter, SDKÚ-DS, SaS, KDH 92 szavazat
4. Pinte Attila, független 80 szavazat
5. Bartalos Peter mérnök, MOST – HÍD 77 szavazat
6. Fiedler Jozef, független 76 szavazat

Bándy professzor úr 60 éves
A somorjai evangélikus 
közösség és a Comenius 
Egyetem Evangélikus Teoló-
giai Kara idén szeptember-
ben ünnepelte Bándy György 
60. születésnapját. 
Gazdag pályáját 1974-
ben kezdte, 2005-ig több 
helyen, leghosszabb ideig 
szülővárosában, Somor-
ján működött mint káplán 
és a közösség lelkiatyja. 
Az Evangélikus Teológiai 
Karon az 1989/90-es tanév-
ben kezdett tanítani, 1994–
2000-ben dékánhelyettes, 
majd 2003 és 2007 között 
a kar dékánja volt. Tagja 
a nemzetközi Tudomá-
nyos Teológiai Társaság-
nak és számos teológiai 
szakbizottságnak. Gazdag 
publikációs tevékenység 
áll a háta mögött, írásai 
nemcsak szlovák, hanem 
magyar és angol nyelven 

is megjelentek. Elsősorban 
olyan ószövetségi témák 
foglalkoztatják, amelyek 
éreztetik hatásukat az 
Újszövetségben is. A pro-
fesszor úr jelentős részt 
vállalt a Biblia ökumenikus 
fordításának elkészítésé-
ben, amely 1989 és 2007 
között íródott – az Ószö-
vetséget fordító munkacso-
port vezetője volt. Mun-
káját 2010. október 31-én 
Bártfán Leonard Stöckel-
díjjal jutalmazták.
Valamennyien, akik ismer-
jük a professzor urat, hálás 
köszönetet mondunk eddi-
gi lelkészi és oktatói tevé-
kenységéért. Az Úr áldását 
kérjük rá, jutalmazza meg 
őt gazdagon eddigi munká-
jáért, és a továbbiakban is 
sok sikert kívánunk.

Jana Kaňuchová
evangélikus lelkész     

Lelki napok somorjai fiataloknak
A somorjai római katolikus 
plébánia és az egyházköz-
ségben működő katolikus 
fiatalok csoportjának szer-
vezésében lelki megújulás-
ra szolgáló háromnapos 
programra került sor a 
somorjai fiatalok számára
a magyarországi Tatán. A 
találkozónak a tatai kapuci-
nus kolostor és Szent Imre-
templom adott otthont.
Az első nap délutánján a 
helyi lelkiatya, Szalai Gábor 
fogadta az autóbusszal érke-
ző, közel harminctagú cso-
portot, majd a szentmisében 
és az azt követő előadásban 
szólt az i�úsághoz. Az est
folyamán szentségimádásra 
került sor. Elmélkedtünk az 
imáról, annak fontosságáról, 
a személyes imáról.
Másnap délelőtt a helyes 
önismeretről esett szó. A 
kijavításra váró hibákról, 
rossz szokásokról, de egy-
ben a jó tulajdonságokról, 
Istentől kapott, kamatoz-
tatásra váró képességekről 
volt alkalom elgondolkod-
ni, majd ehhez kapcsolódó 
kérdésekről kisebb csopor-

tokban beszélgetni. A téma 
kiértékelése után a szentmi-
séről, a tevékeny részvételről 
és a szentáldozás ajándéká-
ról elmélkedtünk. Csopor-
tokban volt lehetőség a véle-
mény- és tapasztalatcserére. 
Újabb témául a megbocsá-
tás, a bűnbánat, a szent-
gyónás szentsége szolgált. 
Az egyes csoportok rövid 
színdarabok által mutattak 
be olyan szentírási történe-
teket, amelyekben Jézus a 
megbocsátásról tanít vagy 
saját viselkedésével mutat rá. 
A délután folyamán szent-
gyónási lehetőség volt. Majd 
az utolsó előadás követke-
zett, amelynek témájául az 
élethivatás, a küldetés és a 
keresztény tanúságtétel szol-
gált. 
A harmadik napon a vasár-
nap délelőttnek központi 
programja az ünnepi szent-
mise volt. Ebéd után útra kel-
ve indultunk hazafelé, a lelki 
megújulás lelkesedésével, 
biztosan sokszor visszagon-
dolva majd az állandó lelki 
elmélyülés fontosságára.

Molnár TamásÖsszeállította: Tóth Ilona
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November 18-án került sor a Németh-Šamorínsky István 
Művészeti Alapiskola koncerttermében a Hainburg–Somorja 
2012 nevű nemzetközi i�úsági szimfonikus zenekar őszi
hangversenyére. A testvérvárosok zeneiskolájának pedagó-
gusaiból és diákjaiból alig két éve alakult zenekar karnagya 
Erwin Knopper, művészeti vezetője Hegyi Brigitta. A rendez-
vényt megtisztelték jelenlétükkel a polgármesterek, Hainburg 
részéről Karl Kindl, Somorja részéről pedig Domsitz Károly. 
A somorjai hangversenyt az iskola képzőművészeti tagozata 
diákjainak képkiállításával kötötték egybe

Ján Čikovský felvétele  

Az egészségkárosultak somorjai alapszervezete immár nyol-
cadik alkalommal rendezte meg „Az egészséges táplálkozás 
napja” című rendezvényt. Az idei rendezvényen dr. Egyenes-
Pörsök Henrik előadásában az egészséges életmód betartá-
sára hívta fel a figyelmet                     (ti) 

Kirándultak a nyugdíjasok
A somorjai Samaria Nyugdí-
jasklub az idősek napja alkal-
mából egy szép kirándulást 
szervezett Pozsonyba, a Szlo-
vák Nemzeti Múzeumba. A 
látvány önmagáért beszélt. 
A kirándulás résztvevői a 
múzeumban tett látogatást 
követően a somorjai ipari 
parkban levő olasz étterem-
ben töltöttek egy kellemes 
délutánt ízletes ebéd és egy 
kis finom borocska mellett.
November 22-én és 25-én 

ismét kirándultak a klub tag-
jai. Ezúttal a kittseei csoko-
ládégyárban tettünk látoga-
tást. Idegenvezető segítségé-
vel megismerkedtünk a gyár 
történetével, s az ilyenkor 
szokásos csokikóstolás sem 
maradt el.
A kirándulások megszerve-
zéséért, a kellemesen töltött 
napokért ezúton is köszöne-
tünket fejezzük ki Botló Ilo-
nának, a klub elnökének.

Czvedler Ágnes   

Az ötödik Kulcsár Tibor Vers-  és Prózamondó Verseny 
országos döntőjén sikeresen szerepelt Botló Viktória (a fel-
vételen jobbra), a somorjai Madách Imre Gimnázium diákja 
és Hlivák Dalibor (a felvételen balra), a nagyszarvai alapisko-
la tanulója. Viktória a 2. kategóriában szoros mezőnyben a 
harmadik, Dalibor pedig az 1. kategóriában a második lett. 
A színvonalas rendezvényt megtisztelte jelenlétével Pogány 
Erzsébet, a Szövetség a Közös Célokért igazgatója is      (bju) 

Az első adventi 
hangverseny

Advent első vasánapján 
– örömteli hagyományt 
folytatva – ismét kezdetét 
vette a karácsonyi hangver-
senysorozat a római katoli-
kus templomban. Ebben az 
évben újra láthattuk-hallhat-
tuk az Euregio zenekart, ame-
lyet városunk neves szülötte, 
Limpár Pál vezényelt.
Az előadás gazdag programja 
ragyogó zeneszerzőket vonul-
tatott fel. Az alaphangot a 
„mennyei zene” legnagyobb-
ja, W. A. Mozart adta meg a 
„Kis éji zene” első tételével. 
G-dúr fuvolaversenyét egy 
i�ú fuvolaművész, Veronika
Vitázková játszotta, és pilla-
natok alatt magával ragadta a 
közönséget. Ezután Albinoni 
népszerű darabja, az „Ada-
gio” szólalt meg teljes szép-
ségében, amelyben nagy sze-

repe volt az oboaszóló-
kat gyönyörűen játszó 
Igor Fáberának. Bach 
D-moll koncertjét két 
nagyszerű pozsonyi 
művész, Lucia Kopsová 
és Pavel Bogacz adta 
elő. 
Nemcsak hangszeres 
zenét hallhattunk. Az 
estén fellépett Becse-
Szabó Ilona  szop-
ránénekesnő (a felvé-

telen), a pozsonyi Nemzeti 
Színház fiatal művésze is,
aki ihletetten  énekelte el 
Schubert 153-as opusszámú 
„Salve Reginá”-ját, hatalmas 
sikert aratva. A közönség bol-
dogan hallgatta Haydn két 
művét, Schumann „Álmodo-
zás”-át, majd végül Mozart 
„Kis éji zené”-jének utolsó 
tétele zárta az estet.
A közönség felállva tapsolt a 
hangverseny végén. Köszön-
jük az Euregio polgári társu-
lásnak, hogy megszervezte ezt 
a lélekemelő hangversenyt, 
köszönjük a Németország-
ban élő Limpár Pálnak, hogy 
télidőben is fölkeresi szülővá-
rosát, és gyönyörű muzsikák-
kal ajándékozza meg a város 
zenekedvelő közönségét.

K. Cs. E.  
Foto: Ľubomír Kompauer
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Egy verstrilógia margójára
(Judita Kaššovicová: Somor-
jai versek, 2005, Egy év 
Somorján, 2007, A csend vilá-
ga, Csölösztő, 2008) 
Az első könyvet a felesé-
gemtől kaptam ajándékba, 
aki morva nemzetiségű, 
és pontosan tudja, milyen 
fontos nekem a szülőváro-
som. A másik kettőt már én 
vásároltam meg idén októ-
berben, amikor negyven-
éves érettségi találkozónkra 
utaztam Somorjára. Azóta 
naponta lapozom a köny-
veket és hallgatom a leme-
zeket.
Verset olvasni, zenét hall-
gatni, fényképeket néze-
getni nagy gyönyörűség 
számomra. A szerelmes 
versek olvasásakor, ame-
lyeknek szerzője egy rend-
kívül érzékeny költőnő, 
a könnyeimmel küszköd-
tem. El vagyok ragadtatva 
attól, ahogy Judit, aki a 
Felső-Garam-mentéről jött 
Somorjára, e táj szépségét 
különleges érzékenységgel 
versbe önti. Rögtön eszem-
be jut az is, hogy lám, a 
legjobb somorjai fagylaltos 
a Balkánról érkezett, és a 
legjobb helybeli kertészek 

egészen Bulgáriából vándo-
roltak idáig...
A Somorjai rózsaszín házikó 
című vers négyféle hírneves 
somorjai fagylaltot juttat 
eszembe (ősz – a  mogyo-
rós, tél – a citromos, tavasz 
– az epres, nyár – a cso-
kis), amelyet mint gyerekek 
előbb az öreg iskola udva-
rán, mint középiskolások a 
Pomléi úton nyaltunk. Soha 
sehol nem ettem olyan jó 
fagylaltot.
Amikor a Csölösztőről szó-
ló könyvet olvastam, mély 
gyász öntött el, mert 1993-
ban a Duna örökre elragad-
ta közülünk Józsi bátyán-
kat.
Örömmel olvastam a versek 
magyar fordítását, gyakran 
figyelmeztetni kellett  maga-
mat, hogy a versek eredeti-
leg szlovákul íródtak. Tóth 
Elemér, a fordító csodálatra 
méltó munkát végzett.
A versek megzenésítése 
fantasztikus, érezhető a 
költőnő és a zeneszerző, 
valamint a különböző egzo-
tikus hangszereket megszó-
laltató zenészek közti har-
monikus együttműködés. 
A legszebbek azok a szerze-

mények, amelyek a Ghymes 
együttes zenéjét idézik. A 
legutolsó csölösztői ének 
hallgatása közben hirtelen 
vágy támadt bennem, hogy 
elinduljak Csölösztőre egy 
teára a boldogságról beszél-
getni, megállni a Kormorán 
szállónál Ferkó öcsém fából 
faragott szobra előtt, ame-
lyet 2003 áprilisában avat-
tunk, és a Csallóközről, a 
Dunáról szól.
A Dunáról készült képek is 
olyan gyönyörűek a könyv-
ben, mint voltak azok az 
évek, amelyeket az erdőben 
bolyongással, fürdéssel és 
horgászással töltöttünk a 
Duna ágvize mentén.
Bánt, hogy 2000-ben nem 
láttam a somorjai mandalát, 
csak 2009-ben a Szlovák 
Nemzeti Múzeumban egy 
hasonlót. A tibeti szerzete-
sek azt is végül a Duna hul-
lámai közé szórták.
És még néhány érzés:
Az eperfa éneke közel áll a 
szívemhez, mert a gyermek-
koromat idézi. Az Ötösöki 
úton ráztuk a szedret a 
fáról a libáknak, és amikor 
azok elaludtak tőle, nyu-
godtan játszhattunk.

Amikor azt olvasom, hogy 
„Én nagymamám, hova tűn-
tél. / Kicsi gyermeklábamat 
szeretném / a dunyhád alá 
rejteni”, akkor eszembe 
jutnak gyermekkorom téli 
éjszakái, amikor olyan 
hideg volt a takarónk, hogy 
jólesett a szülői ágyba búj-
ni, a felmelegített dunyha 
alá.
A fagylaltosról és a kocsijá-
ról készült képről eszembe 
jut, hogyan érkezett Joskó, 
a fagylaltos az utcánkba 
vasárnaponként. Emlék-
szem, nem olyan fagy-
laltadagolója volt, amivel 
gombócokat lehet mérni, 
hanem fagylaltoskanala, 
amivel kenni kellett a töl-
csérre a fagylaltot.
A Hársfák éneke úgy hang-
zik, mint egy somorjai ima 
a Pomléi úti hársfákhoz. 
Isten őrizze meg őket és 
minket is mindörökre.

Hombauer László
(1952-ben született Somor-
ján. Mezőgazdasági mérnök, 
Nagyszombatban lakik, 1970 
óta csak családi látogatásokra 
jár vissza a városba, de szü-
lővárosát mindörökre a szívé-
ben őrzi.) 

Betlehemi játék Tejfalun
A tél legfontosabb  ünnepé-
hez, a Megváltó születéséhez 
kapcsolódnak a   legismer-
tebb népi misztériumjáté-
kok, amelyek  sok évszáza-
don át Európa-szerte nagy 
népszerűségnek örvend-
tek. A középkortól kezdve 
a magyar nyelvterületen is 
általánosan elterjedtek. Idő-
beli felosztásuk szerint a 
karácsonyt megelőzően az 
adventi időszakban egyes 
vidékeken a szálláskeresést 
játszották el, amelyben a 
Szent Család menedéket pró-
bál találni a Kisded születése 
előtt. A nagykarácsony és  
kiskarácsony (Újév) közötti 
időszakot   betlehemezéssel 
töltötték ki, míg vízkereszt-
kor a napkeleti bölcsek (há-
romkirályok) hódolatát ját-
szották el az újszülöttnél. 

Valamennyi játék közül  a  
legnépszerűbb a betleheme-
zés volt, már csak amiatt is, 
mivel ez közvetlenül kötődik 
Jézus világrajöveteléhez. E 
bájos népi játék változatos-
ságára jellemző, hogy még 
a magyar nyelvterületen is 
több formáját ismerték: az 
erdélyi játékban  az elenged-
hetetlen  pásztorok mellett  
angyal, Szűz Mária, Szent 
József és egy szolga is szere-
pel,  az alföldiben és a felső-
tiszaiban a pásztorok mellett 
betyár vagy huszár tűnik fel, 
a felföldi típusban angyal, 
pásztorok és három népi 
figura szerepel, ez utóbbi-
aknak a legváltozatosabb 
nevük lehet. A dunántúli 
változatokban a pásztorok 
tréfás párbeszéde a játék 
központi eleme.  

Tejfalun a múlt század hat-
vanas éveinek végéig bemu-
tatott betlehemezés ez utób-
bihoz tartozik, négy pásztor 
szereplővel. A játék legfon-
tosabb kelléke a templom 
alakú betlehem volt, amely-
ben a főoltár helyén papír-
masé figurákból az istálló
jászolában fekvő Kisjézus 
volt látható, egyik oldalról 
Máriával, a másikról József-
fel, a magasban  angyalok 
és a „lángos csillag”,  az 
előtérben göcsörtös botjuk-
ra támaszkodó, a Megváltót 
imádó pásztorok, juhok, 
kutyák  és tehenek. A négy 
szereplő egyenként jön be 
a háziakhoz, az első üdvözli 
a bentieket, majd a követ-
kezők fokozatosan kapcso-
lódnak be a párbeszédbe. 
A  játék végén perselyezés  

következik, ami a szövegben 
is elhangzik, majd kinyitják 
a betlehem kapuját, hogy 
bebizonyítsák, Jézus való-
ban megszületett, hiszen lát-
ható. Eredetileg apró mécses-
sel világították meg a temp-
lombelsőt, gyerekkoromra, az 
ötvenes évek elejére viszont 
már lapos elemre kapcsolt 
parányi égőt használtak erre a 
célra. A betlehemezés a kará-
csonyeste után a legnagyobb 
élményt jelentette kicsiknek és 
nagyoknak egyaránt. Tejfalun 
még ötven évvel ezelőtt is any-
nyira elterjedt volt, hogy éven-
te három-négy csoport is járta 
a falut, s csaknem minden 
alkalommal előkerültek a társ-
községek – Királyfia, Sámot,
Bucsuháza – betlehemezői is. 

Ozogány Ernő
(Folytatjuk)
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Kiindulópont – Szűcs Gábor 
kiállítása

2010. november 4-én újra 
megtelt a somorjai művelődé-
si ház kiállítóterme. A művé-
szet iránt érdeklődő fiatalok
és minden művészetet szere-
tő és pártoló korosztály cso-
dálattal tekintette meg a fiatal
képzőművész lendületes és 
új formákkal teli kiállítását. 
A képeket  dr. Juliana Mrvová 
így értékelte:
„Szűcs Gábor képein már 
első pillantásra felismerhető 
a rétegelt festés technikája. 
Ezt a művészeti megközelí-
tést egy nemrégen elhangzott 
előadáson Tomáš Pospíšil 
kollázsolásnak nevezte, amely 
a kortárs festészet legjellem-

zőbb része. A vizuális élmény, 
melyet ezek a képek nyújta-
nak, különleges érzéseket 
keltenek bennünk. A mai kor 
emberének, az i�ú generáció
életének része az animáció, 
a számítógépes játékok. Ezt 
üzenik ezek a képek is, alkotó-
juk ugyanis a pozsonyi művé-
szeti középiskola abszolvense 
animáció szakon. Érdekes 
témájú képei  New York-i 
tanulmányútján egy festő-
művész műtermében szerzett 
tapasztalatai nyomán szület-
tek. A jövőben Gábor felada-
ta az lesz, hogy tehetségét jó 
irányban fejlődve kibontakoz-
tassa.”                                    (–) 

Névadó tárlatnyitó
December 30-ig tekinthető meg a somorjai születésű Tallós 
Prohászka István festőművész tárlata a Somorjai Városi 
Művelődési Központ Tallós Prohászka István Kiállítóter-
mében. A Csallóközi Múzeum gazdag gyűjteményéből, 
valamint somorjai és pozsonyi családok tulajdonában levő 
festményekből álló tárlatot november 18-án Bárdos Gábor, 
Somorja alpolgármestere és testvérvárosunk, Mosonmagyar-
óvár alpolgármestere, Ivancsics János nyitotta meg. A fes-
tőművész életútját Szűcs Irén, a helyi művészeti alapiskola 
igazgatónője méltatta. (Bővebben a köv. számban.)  

Kép és szöveg: Tóth Ilona 

Tallós Prohászka István menye, unokája és dédunokái Sárvárról a tárlatnyitón

A Csali 2010-es éve, 
amelynek még nincs is vége

Tevékeny 2010-es éve volt 
a Csalinak. És hol van 
még az év vége! Hiszen 
az együttes számára leg-
komolyabb megméret-
tetésre december 12-én 
15.00 órakor került sor a 
somorjai művelődési köz-
pontban, ahol – immár 
hagyományosan – az 
együttes három korcso-
portja, kiegészülve a fel-
nőtt Csallóval és a Csali 
és Csalló zenekarokkal, 
évzáró műsor keretében 
mutatta be a szülőknek, 
barátoknak és minden 
érdeklődőnek egész éves 
tevékenységének gyü-
mölcsét. A műsor „Az 
árgyélus kismadár” címet 
viselte, és összesen hat 
csoport működött közre 
benne. Bizony, jól hallják, 
ill. látják: hat csoport. 
És erre a hat csoportra 
nagyon büszkék vagyunk. 
A Csali 2010 első felében 
két korcsoporttal műkö-
dött, de szeptembertől 
megszaporodtunk. Immár 
van egy Kis Csalink, ame-
lyet a 4-8 évesek látogat-
nak, van egy Nagy Csa-
link, amelybe a nagyob-
bak, azaz a 9-12 évesek 
járnak, és van a serdülő 
korosztály, vagyis a Csali 
Ifjúsági Néptáncegyüttes, 
mely a 13-18 évesekkel 
foglalkozik. A Kis Csalit 
Valacsay Franciska irá-
nyítja, aki óvónőként és 
néptáncpedagógusként a 

leginkább ért a kicsik 
nyelvén. Franciska nénit 
nemcsak a somorjaiaknak 
nem kell bemutatni, 
hanem az országos nép-
táncos szakmának sem, 
hiszen szinte megalakulá-
sa óta vezeti nagy sikerrel 
az együttest. A Nagy Csa-
lisokat szeptemberben 
Nagy Myrtil vette kézbe, 
és igyekszik megtanítani 
a táncolás fortélyaira az 
igen eleven, viszont krea-
tív és tehetséges gyereke-
ket. Az ifjúsági csoportot 
is Nagy Myrtil vezeti, de 
januártól Füzék György, a 
Szőttes szólótáncosa segí-
ti munkáját. A Csalló a 
felnőtt táncosokat tömö-
ríti, vezetőjük Keresztes 
Róbert. A Csali zenekar 
népzenét is játszó tehet-
séges zeneiskolásokból 
verbuválódott két évvel 
ezelőtt, Hideghéty Jenő 
oktatja őket, aki a Csalló 
zenekart is vezeti. Így jön 
össze a hat csoport, mely 
egy nagy családot alkot.
Azzal kezdtük, hogy moz-
galmas évünk volt. Igen, 
ezt bizonyítja a majdnem 
20 fellépés, 5 játszóház, 
heti sok-sok óra rendsze-
res próba, több hétvégi 
edzőtábor, a viseletek fel-
újítása és újak készítése, 
az ifik nemzetközi verse-
nyén elért második helye-
zése stb. De az évnek még 
nincs vége. 

Nagy Myrtil  

Rigó Mónika CD-jét 
nyerték

A legutóbbi számunkban feltett kérdésekre a helyes 
válaszok:
1.  Rigó Mónika decemberben Pozsonyban a Pasienky 

sportcsarnokban lép fel.
2.  A legújabb CD címe: Szép cigánylány.

A cigánydalok koronázott királynője által felajánlott 
hanghordozókat a helyes megfejtést beküldők között 
sorsoltuk ki. A CD-t Lengyel Máriának és Fehér Erzsé-
betnek küldjük.  
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A Zalabai Zsigmond Városi Könyvtár ajánlja új könyveiből 

ORHAN PAMUK: 
FEKETE KÖNYV
Rüya eltűnt. Galip, az isztambuli ügy-
véd magánnyomozásba kezd, hogy fel-
kutassa feleségét. Vajon a szépséges nő 
Celâlnál bujkál, akinek hírnevét Galip 
irigyli? Ha így van, miért nincs senki 
Celâl lakásában? Galip egy hirtelen 
ötlettől vezérelve magára ölti Celâl sze-
mélyazonosságát, viseli a ruháit, fogad-
ja a telefonjait, sőt még fanyar cikkeit is hamisítja, de ha 
a titokra fény derül, az végzetes következményekkel jár... 
A Fekete könyv a közel-keleti és a muzulmán kultúra elké-
pesztő gazdagságú szőttese, amelyet eláraszt Isztambul 
fénye és pompája, miközben a lélektani utazás a lélek egy-
re sötétebb bugyraiba visz minket. A Nobel-díjas Orhan 
Pamuk Törökország legnevesebb szerzője, akinek mun-
kásságát Gabriel García Márquez, Umberto Eco és Franz 
Ka�a írásművészetéhez hasonlítják méltatói. A több mint
negyven nyelven megjelenő író számos sikerkönyvet tud-
hat magáénak, életműsorozatának újabb fontos állomása 
a Fekete könyv.

SALMAN RUSHDIE:    
SÁLÍMÁR BOHÓC
Az amerikai terrorizmusellenes harc 
főnökét fényes nappal, India nevű lánya 
házának küszöbén megkéseli tulajdon 
kasmíri sofőrje, egy titokzatos alak, 
aki Sálímár bohócnak nevezi magát. 
Mindenki politikai gyilkosságra gya-
nakszik, miközben Sálímárt a bosszú 
vezérelte... Hármuk életét egy végzetes 
szerelem története kapcsolja össze, ami Kasmírba nyúlik 
vissza, a gyümölcsösök és méhesek, a hegyek és tavak, a 
zöld szemű nők és gyilkos férfiak e földi paradicsomába,
amely az indiai–pakisztáni viszály nyomán tűnik szinte 
örökre elveszettnek. Salman Rusdie angol-indiai regény-
író 1947-ben Bombayban született egy középosztálybeli 
muzulmán család sarjaként. Tanulmányait Angliában 
végezte, a Satanic Verses (Sátáni versek) megjelenése után 
Khomeini ajatollah felszólította a fanatikus muzulmáno-
kat az író meggyilkolására, ezért Rushdie jó ideig rejtőz-
ködni kényszerült. Jelenleg New Yorkban él és alkot. 

Dióbölcső, mákfejcsörgő az iskolában

Tartalmas rendezvényre 
került sor november 11-én 
a Corvin Mátyás Alapisko-
lában a Zalabai Zsigmond 
Városi Könyvtár közreműkö-
désével.
Iskolánkba ellátogatott 
Fellinger Károly költő, az 
Arany Opus Díj tulajdonosa.
A gyerekek nagy izgalommal 
várták. Örültek, hogy „igazi” 
költővel találkozhatnak. Bol-
dogan ismerkedtek a verseivel, 
meséivel. Élményeiket rajzban 
is kifejezték, és a kivételes nap 
tiszteletére verseket is megta-
nultak a költő gyermekverskö-
tetéből.
Fellinger Károly Dióbölcső, 
mákfejcsörgő című verskötete 
egy álomország, ahol a szavak 
varázsa álomba ringat, cso-

dákra ébreszt. Versei egyszerű 
és tömör humorral, szeretettel 
szólnak az olvasóhoz. Telítve 
vannak kalanddal, mókával, 
nemzetszeretettel, igazsággal. 
Népdalszerűek, örömet, játé-
kosságot sugároznak, szépre, 
jóra tanítanak.
Karcsi bácsit a negyedikes 
diákok a költő hangulatos 
alkotásainak előadásával 
fogadták. Kérdéseikkel a köl-
tő gyermekkora, iskolája, csa-
ládja, kedvtelései, valamint 
munkássága felől érdeklőd-
tek. Vendégünk személyisége 
lenyűgöző volt. A gyerekek 
érdeklődéssel hallgatták hol 
humoros, hol megható vála-
szait, előadását. Megismerték 
a költő  képzelőerejét, hogy 
hogyan játszik a nyelvvel, 

A budapesti Petőfi Irodalmi Múzeum és a Szlovákiai Magyar
Kultúra Múzeuma közös szervezésében a somorjai Madách 
Imre Gimnáziumba látogatott az „1800-as járat”. Az Erkel 
Ferenc és a romantika kora című mozgókiállítás a zeneszerző 
gazdag művészi pályafutását és az ő működése által is nagy-
ban formált kort mutatta be. A látogatók a kort idéző jeggyel 
szállhattak fel a járatra, ahol interaktív eszközök segítségé-
vel, játékos formában ismerkedhettek meg Erkel Ferenc és a 
nemzeti romantika nagyjainak sokoldalú munkásságával. A 
zeneszerző születési bicentenáriumához kapcsolódó tárlat a 
multimédiás eszközöknek köszönhetően nagy sikert aratott 
a diákok körében. 

Óváry Péter

hogyan mutatja be az emberi 
érzéseket, a természet csodá-
it versben, vagyis rímmel és 
ritmussal. Fellinger Károly az 
anyanyelven való tanulás fon-
tosságát, iskolai barátságok 
szövődését, az anyanyelv és 
az olvasás szeretetét hangsú-
lyozta. Elhintette a betűsze-
meket, a gyerekeknek csak 
fel kellett csipegetni azokat. 
Kvízkérdésekkel is készült. A 
helyes válaszokat csokiesővel 
jutalmazta. A tanulók felejt-
hetetlen élményekkel, ajándé-
kokkal (a költőtől mindenki 
tollat és édességet kapott) 

gazdagodva köszöntek el 
Karcsi bácsitól. Nagyvona-
lúságának köszönhetően 20 
gyermekverskötettel gazda-
godott iskolánk olvasóközös-
sége. Köszönjük!
Visszavárjuk a közeljövőben, 
hogy vidám versei mosolyt 
csaljanak a gyermekek arcára, 
s hazafias költeményei köny-
nyeket fakasszanak tanítóik 
szeméből.
Fellinger Károlynak kitartó 
alkotókedvet , erőt, egészsé-
get kívánunk mindennapjai-
hoz. 

Mgr. Mezzei Elza

Fellinger, a nagyszívű költő minden gyereket megajándékozott valamilyen aprósággal
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A VÁROSI RENDŐRSÉG HÍREI

• November 2-án a Pomléi 
útra hívták ki a rendőröket, 
ahol két szomszéd összeszó-
lalkozott. A veszekedőket a 
városházára irányították.
–  Az esti órákban egy Szél 
utcai lakos kicsukta magát a 
lakásából. 
• November 3-án az Iskola 
utcán családi viszály rende-
zéséhez riasztották a rend-
őröket. Az érintetteket az 
állami rendőrök előállítot-
ták. 
• November 5-én a reggeli 
órákban bejelentés érkezett 
a városi rendőrökhöz, hogy 
a Szenci út egy részén 5 
centiméter vastag kavicsos 
homok borítja az úttestet. 
A felszólítást követően az 
útkarbantartó vállalat meg-
tisztította az utat.
• November 6-án a járőrö-
ző rendőrök megállapítot-
ták, hogy lopás történt egy 
Halász utcai garázsban. A 
betörők az ott parkoló autó 
jobb hátsó üvegét betör-

ték, és kiszerelték a két első 
ülést. Az esetet az állami 
rendőrség vizsgálja. 
November 8-án a Halász 
utcai garázsoknál végzett 
ellenőrzés során a rendőrök 
figyelmesek lettek arra,
hogy az egyik garázs ajtaját 
betörték. A garázsban hegyi 
kerékpárt találtak, melyet a 
biztonság kedvéért beszál-
lítottak a rendőrőrsre. A 
bicikliért később jelentke-
zett a tulajdonosa. 
• November 15-én Tejfalun 
két fiatal készpénzt lopott
egy családi házból. Az ese-
tet az állami rendőrség vizs-
gálja. 
• November 16-án tele-
fonos bejelentés érkezett, 
hogy az alapiskolában rabló 
tartózkodik. A járőrök meg-
érkezéséig a tettes az abla-
kon keresztül elmenekült.
• November 24-én lopás 
történt az áruházban. A fel-
tételezett tettest előállítot-
ták.

Meghívó turistáknak 
Somorja környékére

A régiónkba érkező turisták 
kirándulásvezetők segítsé-
gével látogathatják ezentúl 
a somorjai és környékbeli 
műemlékeket. Somorja és 
Mosonmagyaróvár testvérvá-
rosi együttműködésének ered-
ményeként a Magyarország–
Szlovákia  – Határon Átnyú-
ló Együttműködési Prog-
ram támogatásával a Duna 
mindkét oldalán egynapos 
látogatóutak össze-
ál l í tásával 
s z e d t é k 
csokorba 
a legérde-
k e s e b b 
műemlé-
keket. A 
mi olda-
lunkon a 

somorjai látnivalókon kívül 
a csallóközcsütörtöki, gútori 
és békei templom szerepel 
az ajánlatban. A turisták 
tájékozódását magyar, szlo-
vák, angol és német nyelven 
nyomtatott, sőt MP3-as han-
gos kirándulásvezető segíti. 
Az ide érkező csoportok öt 
nyelven kirándulásvezetést is 
rendelhetnek. A projektum 
keretében a Csallóközből, a 
Szigetközből és Pozsonyból 
szállodások, illetve kirándu-
lásszervező pedagógusok egy-
napos tanulmányutak kere-

tében a helyszínen is meg-
tekintették az új somorjai és 
mosonmagyaróvári kínálatot. 
Mivel az egyházi tulajdonú 
műemlékekbe gyakran nehéz-
kes a bejutás tájainkon, az 
idegenforgalmi fejlesztési 
programot a csallóközi olda-
lon a városháza megbízásából 
megvalósító Fórum Régiófej-
lesztési Központ gondosko-
dik arról, hogy a műemlékek 
mellett többnyelvű informáci-
ós tábla mutassa be az objek-
tum értékeit. Somorja eseté-
ben ilyen táblák már három 
éve biztosítják a tájékoztatást, 
tavaszra pedig a községekben 
is elkészülnek. 
A projektum részét képezte 
a néhány évvel ezelőtt szin-

tén uniós támogatással léte-
sített víziturista-központ is 
a csölösztői csónakházban. 
Ez szintén iskolai csoportok 
számára teszi lehetővé, hogy 
biztonságos körülmények 
között szoktassák a diákokat 
a vízhez, amely után biztonsá-
gosabban abszolválható velük 
egy hagyományos vízi túra. A 
projektum keretében vízitúra-
vezetőket képeztek, illetve 
pedagógusok számára szer-
veztek vízi túrát a Kis-Dunán 
Fél és Jóka között.

(tuba)

Közösen a határ 
mindkét oldalán

A Magyarország–Szlovákia 
Határokon Átnyúló Együtt-
működési Program 2007–
2013 keretében Somorja 
városa a Fórum Régiófejlesz-
tési Központ közreműködé-
sével és a környékbeli telepü-
lésekkel együtt a határ mind-
két oldalán támogatást nyert 
a „Duna menti települések 
egymásra találása” nevű 
projekt megvalósítására. A 
projekt további partnerei: 
Doborgaz, Keszölcés, Vajka, 
Dunakiliti és Dunasziget. 
A nyár folyamán különféle 
akciók segítették egymás 
megismerését. Az akciók 
különböző témák köré épül-
tek, hogy ezzel is elősegítsék 
a helyi emberek közeledését, 
kapcsolatok kialakulását. 
Dunakilitin a vízi fesztiválon 
szórakoztak közösen a részt-
vevők, Doborgazon gasztro-
nómiai fesztiválon kóstolták 
meg a helyi finom ételeket,
Keszölcésen a tűzoltók mér-
ték össze tudásukat, míg 

Vajkán a helyi művészeti 
csoportok mutatták be egy-
másnak műsoraikat.
Az ősz folyamán közös vízi 
túrára készültek, de sajnos, az 
időjárás nem fogadta kegyeibe 
a túrázókat, így a közös túra 
elmaradt.
A közös projekt nagy figyelmet
szentel annak is, hogy a fiatalok
megismerjék egymást. Ennek 
keretében három hétvégén a 
környékbeli gyerekek közös 
környezetvédelmi nevelésen 
vesznek részt. A tábor során 
a gyerekek megismerkednek a 
környezettudatos épületekkel, 
gyalogtúrán vesznek részt, 
csillagokat vizsgálnak, megis-
merik az ásványokat és a kőze-
teket, és még a vízminőséget is 
megvizsgálják.
A projekt segítséget nyújt 
nekünk abban, hogy több 
oldalról is megismerjük egy-
mást. A további együttmű-
ködés már csupán rajtunk 
múlik.

(lelovics)
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Önfegyelem és tisztelet
A kyokushin karate jelentése: a „végső igazság karatéja”.  
A kyokushin karate, mint azt nevének jelentése is mutatja, 
olyan új és nyílt módszer, amely az egyén emberségessé 
válásához mindig és mindenkor az igazságot keresi. Alapelve: 
valódi harcosokat csak valódi feltételek és körülmények között 
lehet nevelni. Nem ismeri el a csupán jelzett, illetve bemuta-
tott találatokat, csak a teljes erővel és hatékonysággal végre-
hajtott tökéletes technikákat. Ehhez a kemény küzdőmodorhoz 
azonban csak igen fokozatos, módszeres fizikai, szellemi és 
technikai felkészítés vezethet el. 

Sempai (oktatómester) 
Kubicsek András, a somorjai 
kyokushin karateklub edzője: 
– A kyokushin karate meg-
alapítója Masutatsu Oyama 
mester, századunk egyik leg-
nagyobb küzdőegyénisége 
volt. Elszántsága, önfegyel-
me és ereje messze földön 
híres volt. Életében rengeteg 
különböző stílusú harcos-
sal küzdött, amiből mindig 
tanult és merített, így jött 
létre a saját stílusa. Ez a stí-
lus, a kyokushin karate ma a 
legelterjedtebb stílus a vilá-
gon. A somorjai klub a bősi 
klub alá tartozik, ez pedig a 
magyarországi International 
Budokai szervezethez. Itt, 
Somorján hat évvel ezelőtt 
kezdtem el foglalkozni gye-
rekekkel. Az első két évben 
a mezőgazdasági iskolában, 
ahol nagyon rosszak voltak a 
körülmények, majd négy éve 
sikerült a szlovák alapiskola 
tornatermébe áthelyeznünk 
a heti két edzést. 
Jelenleg hány tagú a 
somorjai klub?
– Jelenleg 24 nyilvántartott 
tagunk van, de a számuk, 
szerintem, még jócskán 
nőni fog, hiszen a gyerekek 
szájról szájra adják, hogy jó 
ide járni. Először a gyere-
kek félénken lépnek be az 

edzőterembe, de aztán lát-
ják, hogy itt elsősorban nem 
az ellenfél legyőzése a cél, 
hanem hétről hétre minden-
kinek önmagát kell leküzde-
nie. Ezt úgy kell érteni, hogy 
fokozatosan terhelve van-
nak. Az első héten megcsinál 
a gyerek egy fekvőtámaszt, a 
következő héten már kettőt. 
Így fokozatosan fejlődnek 
erőnlétileg is.
Pár mondatban hogyan 
tennéd vonzóvá a karatét?
– A legfontosabb, hogy 
a gyerek rendszeresen 
mozogjon, ne otthon a szá-
mítógép előtt üljön. Amit 
nálunk megtanul, az első-
sorban az önfegyelem, tisz-
telet és önvédelem, hogy 
tudja magát megvédeni 
veszélyes helyzetekben. Az 
önfegyelem és a tisztelet 
két nagyon fontos dolog, és 
erre nagy hangsúlyt is fekte-
tünk. Heti két alkalommal, 
kedden és pénteken vannak 
edzéseink a szlovák alapis-
kola tornatermében. Akit 
esetleg érdekel a kyokushin 
karate, azt szívesen látjuk, 
jöjjön el, nézze meg az 
edzéseinket, és ha kedvet 
kap hozzá, szívesen látjuk 
körünkben. Biztosan nem 
bánja meg. Osu!

Kovács Koppány 

A Gladiátor birkózóklub nyolcadik alkalommal rendezte 
meg A város polgármesterének vándorserlegéért folyó nem-
zetközi kötöttfogású versenyt. A megmérettetésen Cseh-
ország, Bosznia és Hercegovina, Szlovénia, Horvátország, 
Szerbia, Magyarország és Szlovákia tizennyolc klubjának 
122 versenyzője képviseltette magát. A legjobb eredményt a 
hazaiak érték el, így a vándorserleg ismét Somorján maradt. 
A verseny első helyezettjei korosztály szerint: Forgó Erik, 
Liptai Tamás, Megály Arnold, Čech Dávid, Lakatos Nikolas, 
Megály Attila, Soós Tamás, Staňo Tibor. A dobogó második 
fokára álltak: Szeiler Mátyás, Holocsi Bence, Ahmeti Juszuf, 
a harmadik helyen pedig Mezzei József, Pajli Ádám, Csuvara 
Denisz, Vincze Balázs, Horváth Denisz és Csuvara Milos 
végzett. Ján Čikovský felvételén szemben Soós Tamás látha-
tó, aki a 85 kilogrammosok súlycsoportjában állt a dobogó 
legfelső fokára.  

Az SBK Somorja – Dobrí anjeli Košice és a Somorja – Eper-
jes  kosárlabda-mérkőzések szünetében az 1997–1998-as 
születésű lányokból álló ificsapat szórakoztatta a nézőket. 
Az ificsapat edzői Diósi Albert és Hlivák Dalibor

Ján Čikovský felvétele  

A somorjai vívóklub – Szlovákia legeredményesebb 
utánpótlásnevelő vívószakosztálya

FELVÉTELT HIRDET 
7-8 ÉVES LÁNYOK ÉS FIÚK RÉSZÉRE.

Jelentkezni 2010. december 23-ig kedden és csütörtökön 
14.30 órától lehet a somorjai vívóklubban (Szél u. 18.).
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2010. október 15-én 
Szabadosová Simona, 
október 20-án Šinkovičová 
Lea, október 29-én Raj-
nák Marek, november 
7-én Valčeková Valentína, 
november 9-én Élesztős 
Sára, november 11-én 
Adamková Natália és 
Toneckerová Terézia, 
november 14-én Pörge 
Maxim, november 18-án 
Boťcha Sebastian, novem-
ber 19-én Strecká Liliana, 
november 20-án Szalay 
Andrej látta meg a napvi-
lágot.
Sok sikert, újszülöttek!

SZÜLETETT

2010. november 6-án Tóth 
Mária 82 éves korában, 
november 7-én Kovács 
Vincencia 86 éves korában, 
november 13-án Stiffter
József 55 éves korában, 
november 15-én Világi Mar-
git 78 éves korában, novem-
ber 16-án Mészáros József 
60 éves korában távozott az 
élők sorából.
Béke poraikra!

ELHUNYT

Jó egészséget, sok-sok erőt, 
örömöt, boldogságot kívá-
nunk azon polgártársaink-
nak, akik decemberben töl-
tik be 70., 75., 80., 85., 86. 
és ennél több életévüket: 
Hornyák Miklós, Kovács 
Anna, Husvéth Szilvesz-
ter, Knezovič Ján mérnök, 
Balheim László mérnök, 
Tátoš Anna, Almásy Gyu-
la, Košťál Imre, Jáger Pál, 
Kohuš János, Vašák Ilona, 
Hennyey Cecília, Bódis 
Eszter, Zachariás Erzsébet, 
Czira Zsuzsanna, Bokor 
Miklós, Bíró István, Pelech 
Ilona.

KÖSZÖNTŐ

VÁROSI MŰVELŐDÉSI KÖZPONT

ROCKKARÁCSONY
2010. DECEMBER 28.

BACSFA kultúrház
Fellépők:

DEEP INSIDE (HU)
COOL HEAD KLAN (HU) 

RÓMEÓ VÉRZIK
DUST n BONES (HU)

A koncert után hajnalig ROCKDISZKÓ!
 

Jegyárak elővételben: 7€, a helyszínen: 10€

Jegyek elővételben kaphatók a somorjai VMK 
jegypénztárában naponta  16.00-19.00 óráig

2010. november 20-án 
Virág Patrik és Bognár 
Tamara esküdtek örök 
hűséget egymásnak. 
Gratulálunk!

HÁZASSÁGOT KÖTÖTT

• December 8. – Én és a kisöcsém  – A Kör-
úti Színház előadása, főszerepben Koltai 
Róbert – 19.00
• December 9. –    nevelő koncert az alapis-
kolák tanulói számára – 8.00 és 11.00 
• December 10. –  Adventi délután – A Somorjai 
Református Egyházközség műsora  – 14.00
• December 12. – A Csali Néptáncegyüttes 
karácsonyi műsora – 14.00  
• December 13–20. – Karácsonyi vásár a 
városi művelődési központ előcsarnokában 
– naponta 9.00-tól 18.00 óráig

A Nagyszombati Megyei Önkormányzat és 
a dunaszerdahelyi Csallóközi Népművelési 
Központ szervezésében 2010. december 
2-tól 2011. január 13-ig a Gallery Nova 

kiállítóteremben (a népművelési központ 
udvara) Dunaszerdahelyen (Kondé püspök 

utca 10.) tekinthető meg Bándyné Vörös 
Katalin „Az ember legnagyobb kincse” 

című kiállítása.   

A SOMORJAI  HARMONIA  CLASSICA  
KAMARAZENEKAR 

és a NÉMETH-ŠAMORÍNSKY  ISTVÁN
MŰVÉSZETI  ALAPISKOLA

tisztelettel és szeretettel meghívja Önt
ADVENTI  HANGVERSENYÉRE

2010. december 18-án (szombaton) 
19.00 órakor 

a somorjai római katolikus 
plébániatemplomba. 

A Jednota FSZ somorjai Magán-Hotel-
akadémiája  és Szakközépiskolája

szeretettel meghívja Önt a
2011. február 12-én (szombaton) 

19.00 órai kezdettel tartandó 
VALENTIN-BÁLRA

a Csallóköz étterembe.
Az ünnepi menüt iskolánk diákjai készí-
tik el, a felszolgálást is ők biztosítják a 

gyakorlati záróvizsga keretében.
Tel.: 0908 770 744

Megemlékezés
Soha el nem múló szere-
tettel emlékezünk 
PÁL CSABÁRA
2010. december 10-én, 
halálának 10. évfordulóján.   
              Családja és barátai 

A SOMORJAI VÁROSI LÖVÉSZKLUB 
szeretettel meghívja Önt 

I. REPREZENTÁCIÓS 
BÁLJÁRA,

amelyet 2011. január 15-én az ARÉNA 
bevásárlási központban tart Somorján.

A zenét az egyházgellei TALIZMÁN 
zenekar szolgáltatja. 

Belépő: 26,- €

Az ősz jegyében
Óvodánkban újra megnyitottuk a szülők 
és gyermekek számára hagyományosan 
megrendezett kézműves-foglalkozásainkat. 
Mint eddig minden évben, idén is vidám, 
családias hangulatban sütötték a gyerekek, 
a Szívecske és a Bóbita osztály óvodásai 
– közösen a szülőkkel, a nagyszülőkkel és a 
barátokkal – a muffinokat. Töklámpásokat
vájtak, levélmanót ragasztottak, dióhéjból 
csipeszállatkákat barkácsoltak, őszilevél-
koszorút ragasztottak. A legközelebbi kéz-
műves-foglalkozás már karácsonyi hangu-
latban várja a kedves érdeklődőket.   

Duna utcai óvoda 

Kiadó vagy eladó garázs 
Somorján a temető mellett. 
Tel.: 0908 668 069

APRÓHIRDETÉS
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SILVESTER V DOBREJ BAŠTE
SILVESTROVSKÁ ZÁBAVA LEN ZA 25 €

 ZAČIATOK O 19.00 HOD. DO 5 HOD.

HUDBA: D J HRAŤ BUDEME ČO VY ŽIADATE !

JEDLO: ŠVÉDSKE STOLY 
JESŤ BUDETE ČO CHCETE, KOĽKO CHCETE, ŠVÉDSKE STOLY, V NOCI OBLOŽENÉ MISY

NA VÝBER BUDETE MAŤ Z TÝCHTO JEDÁL OD 19 DO 22 HOD.
KURACÍ STEAK KAČACIE STEHNÁ PEČENÉ S KNEDĽOU A KAPUSTOU 

BRAVČOVÝ GORDON BLUE 
GULÁŠ S KLOKANA 

RYŽA A VARNÉ ZEMIAKY

V CENE UŽ MÁTE ZAKÚPENÚ MOŽNOSŤ VYHRAŤ VÍKENDOVÝ WELNESS POBYT 
PRE DVE OSOBY V ŠTVORHVIEZDIČKOVOM HOTELY V PIEŠŤANOCH.

TOTO VŠETKO LEN ZA 25 €.

INFORMÁCIE , REZERVÁCIE OSOBNE U PERSONÁLU V REŠTAURÁCIÍ DOBRÁ BAŠTA, 

ALEBO NA TEL.: 0902464968



Redakcia nezodpovedá za obsah a jazykovú úpravu inzerátov.     A hirdetések tartalmi és nyelvtani helyességéért szerkesztőségünk nem vállal felelősséget.

Tel.:  0911 104  714    031/ 321 99 00
E-mail.: dynamic@remax-slovakia.sk

DUŠAN BENKOVSKÝ
0903274725, 0917466469
dusan.benkovsky@remax-slovakia.sk

IDA CSERNUSOVÁ
0918875869 

ida.csernusova@remax-slovakia.sk

MGR. PE TER GÁBOR
0905586316 

peter.gabor@remax-slovakia.sk

E VA HUSÁROVÁ
0903236885 

eva.husarova@remax-slovakia.sk

BC.  TIBOR SZ AL AI
0911478595, 0908853978 
tibor.szalai@remax-slovakia.sk

JUR A J KLEMAN
0903860180

juraj,kleman@remax-slovakia.sk

HĽADÁME PRE SVOJICH 
KLIENTOV

BYTY, DOMY, POZEMKY
V ŠAMORÍNE A OKOLÍ

a v OKRESOCH
DUNAJSKA STREDA

SENEC, PEZINOK,
GALANTA A

BRATISLAVA.

SAJÁT ÜGYFELEINKNEK 
KERESÜNK ELADÓ

LAKÁSOKAT, HÁZAKAT,
TELKEKET SOMORJÁN 

ÉS KÖRNYÉKÉN
illetve a

DUNASZERDAHELYI, 
SZENCI,

PEZINOKI, GALÁNTAI
ÉS A 

POZSONYI JÁRÁSBAN.

ALENA VIOLOVÁ 
0915 418 534 

alena.violova@remax-slovakia.sk

Veselé Vianoce chceme Vám priať, aby človek človeka 
mal stále rád, aby jeden druhému viac šťastia prial, 

aby tento Nový rok 2011, za to stál. 

Mikor Szent Karácsony angyalai szállnak, öröm a 
vendége minden igaz háznak.  Eltörpül ilyenkor a lárma 

és az árnyék, megszépül a szívben minden igaz szándék.
 BOLDOG KARÁCSONYT és  BUÉK.
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Potrebujete si požičať?

príďte: ul. Hlavná 7, ŠAMORÍN
alebo volajte: 0904 407 616

PRÍDEME ZA VAMI: 0902 871 088
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Veterná 37
931 01 Šamorín

(budova OLYMPIA Squash club)

info@galeriaharmonia.sk
tel.: 0911 170 071Design © Jozef Hauke – GRAFIQ Studio
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Školská 41, Šamorín 
Volajte 0903 458 914 
alebo navštívte http://sk.upcdirect.com

Služby UPC Direct už od 9 €
A UPC Direct már 9 eurótól előfizethető

Už nemusíte cestovať!
Nem kell többé utaznia!

UPC Direct 
ponúka najväčší 
výber programov 
v maďarskom jazyku na Slovensku – celkom až 41 kanálov!
A UPC Direct a Szlovákiában elérhető magyar nyelvű 
tévéműsorok legszélesebb választékátnyújtja – összesen 
41 magyar nyelvű csatornával!

9 €
mesačne

Príďte sa informovať do našej predajne!
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